Bài 26: (Tr.125)                  

客至
有客至，看我父。我迎客，入室内。父見客，問姓名。父坐右，客坐左。
1. Phiên âm:  Khách chí

Hữu khách chí, khán ngã phụ. Ngã nghênh khách, nhập thất nội. Phụ kiến khách, vấn tính danh. Phụ tọa hữu, khách tọa tả.
2. Dịch nghĩa: Khách đến nhà 
Có khách đến, thăm cha tôi. Tôi rước khách vào trong nhà. Cha trông thấy khách, hỏi họ tên. Cha ngồi bên phải, khách ngồi bên trái. 

3. Từ mới
客 khách: khách (DT, 16 nét, bộ miên 宀); 

至 chí: Đến (Đgt, 6 nét, bộ chí至 );

看 khán: coi, xem, thăm (Đgt, 9 nét, bộ mục目);
迎 nghênh: đón (Đgt, 8 nét, bộ xước 辵, 辶); 

内 nội, nạp: Bên trong (PVT, 4 nét, bộ quynh冂);

見kiến, hiện: thấy, trông thấy (Đgt, 7 nét, bộ kiến 見);

問 vấn: hỏi (Đgt, 11 nét, bộ khẩu 口);
姓 tính: họ (DT, 8 nét, bộ nữ 女);
名 danh: tên (DT, 6 nét, bộ khẩu 口).

右 hữu: bên phải (PVT, 5 nét, bộ khẩu 口)；

左 tả: bên trái (PVT, 5 nét, bộ công 工); 
坐 tọa: ngồi (Đgt, 7 nét, bộ thổ 土)
4. Ngữ pháp
Các từ loại ngữ pháp trong bài: 

有客至，看我ĐT父。我ĐT迎客，入室内PVT。父見客，問姓名。父坐右PVT，客坐左PVT。
Bài tập

I. Phiên âm dịch nghĩa 

II. Ngữ pháp
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